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Selected Buddhist Poems by Ancient Chinese Emperors
—Emperor Taizong of the Song Dynasty
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<< % % >> Conditioned Consciousness

(A= -Fo94+—%) (Scroll 2: Poem No.41)
o] Bt e M A E] 2 What is meant by “Practice Chan concentration till nature and the

conditioned mind are the same”?

FESH B NPIINZE -

It is explained as “7he nature of True Suchness and the mind that seeks

REFETH LS externally are both empry.”
RS ZREEE - How much effort should we apply to cultivation before we can realize the
2B T 5 Supreme Enlightenment;
-/
s EE MBS O . Heavy delusions and false thoughts obstruct the brightness of the

inherent nature.

4 I{H EFER ,
HESARH UETER Words and phrases that reflect the principles of the Way prevail eternally
JEAIBHEE I 5L - throughout thousands of worlds;

Good and evil are encompassed within the myriad dharmas.
When all the manifestations of ignorance' are still and silent,

There is an awareness of a bright mirror” illuminating the state

of confusion.
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/4% B8 © EEUATHREA o FE AR T RFCE 1/ The term f#[#lis an analogy for ‘ignorance’. It is an allusion to people being

BA > IFEEARBAR ATRIRFLIR S| —4% o controlled by their ignorance in the same way that puppets are manipulated.
2/BAEE : 35l (B —~ A 2 AT8E FIAE 2/Bright mirror — The mind-nature is like a bright mirror that clearly reflects

] o REKET (GRIEER) & : [zt everything before it. Great Master Yong Jia's Song of Enlightenment says: “The
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mind-mirror is bright; its reflections are unhindered. Vast, lustrous, and shining, it
pervades worlds like sand-grains.” [ Translation by Buddhist Text Translation Society)



